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IMPU3HAKH MEHTAJIMTETA B PYCCKHUX U AHTJIMMCKHX
IHOCJOBUIIAX C KOJIMYECTBEHHBIMHU 3JIEMEHTAMMU
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AHHOTaAIMS. JlanHas CTaThs peaycMaTpruBacT pe3yJIbTaThI
KOJIMYECTBEHHOTO aHaJIM3a B aHIIUHUCKHUX U PYCCKHUX IIOCJIOBHLAX C IMIPU3HAKAMH
MCHTAJIUTCTA 110 CCMAHTUYCCKUM U CTPYKTYPHBIM KJIaCCaM.
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Annotation. This article provides the results of a quantitative analysis in
English and Russian proverbs with signs of mentality by semantic and structural
classes.
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Annotatsiya. Ushbu maqolada mentalitet belgilari bilan ingliz va rus
magollarida semantik va strukturaviy sinflar bo'yicha miqgdoriy tahlil natijalari
keltirilgan.

Tayanch so'zlar: magollar, matallar; mentalitet; ragamlar; migdor

CJI0BO MEHTAJIUTET UMEET IMUPOKOC 3HAYCHHC. MeHTaJIuTeT — 3TO CUCTEMa
COIIMAJIBHO-TICUXOJIOTUYECKUX OCO6GHHOCTGI71 HMHAWBUAO0OB WK COOUAJIBHBIX I'PYIIIIL.

B cBoém wuccnenoBanuu FO.b. CMUpHOB fdan cieayroliee OINpeaesieHue
MCHTAJIBHOCTU: «KOMIIJICKC yCTOfI‘-IHBBIX CBOMNCTB HMHAWBHUAA, BIIMAOIINUX Ha €ro
MMOBCACHNC, BbIpACTAIOIIUX Ha OHMOJIOTUYECKON OCHOBE U BBITCKAKOIIINX U3
BO3/ICUCTBUS KYJIbTYPBI M CTPYKTYpHI oOmecTBay [1].

Tak, poccumickuii wucropuk A.f. ['ypeBuu, Hampumep, IOJAraer, 4YTO
MEHTAJUTET — 3TO HAIMYME Yy JIIOACH ONPEeAEIEHHOT0 YMCTBEHHOIO
HHCTPYMCHTAapUsI, IICUXOJIOTHYECKON OCHAaCTKMH, KOTOpas I[aéT UM BO3MOXHOCTH
I10-CBOEMY BOCIIPHHHUMATh U OCO3HABATh MHUP U caMux ceos» [2].

HaHHOHaHBHBII}JI MCHTAJIUTET — J3TO CHOCO6 MBIIIJICHUA, IICHUXOJOI'MYCCKasd
CTPYKTypa yMa, 0COOEHHOCTH MBIIIJICHUS.

OH 0M3KO CBSI3aH C HAIIMOHATBHBIM XapaKTEPOM, MO KOTOPHIM MMOHUMAETCS
HE TOJBKO COBOKYIHOCTh CHEIU(UYECKUX, CBOCOOPA3HBIX YEpPT, MPUCYIIHX
TOJIBKO JJaHHOMY HapoJly, HO M CBO€0oOpa3Hasi COBOKYITHOCTh YHHUBEPCAIbHBIX
OO0IIEYeIOBEYECKUX YePT.

MenTtanurer J1H000T0 Hapoda OTpaxacTCsia B 0COOEHHOCTSIX €ro KU3HU,
KyJbTYpBl, TPaJuLUAX, OObIYAsX, HCTOPUHU, a TJIaBHbIM 00pa3oM, B CHUCTEME
PAa3IUYHBIX €AUHUL] PEYH, KOTOPBIMH JIFOAU B3aUMOACHUCTBYIOT APYT C APYTOM.

Takum 00pa3oM, MEHTAJIUTET OTPAXKAET COBOKYMHOCTb 3THX €IUHUI, IPKUM
IMPUMCPOM KOTOPOI'O ABJIACTCA A3BIK, 4 TAKKC ITOCTIOBHIIBI K ITIOT'OBOPKU.

[locnoBumia — 3T0 OCOOBIM BHJ HApOJHOTO TBOPYECTBA, H3PEUCHHUE,
MpCACTaBJIAIOICC co0oit 3aKOHYCHHYIO MBICJIb U HCCYIIICC Hoy‘II/ITeJIBHHﬁ CMBICII.
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[ToroBopku — 3TO SAPKOE W METKOE YCTOHYHMBOE HApOJHOE BhIpakeHue [3].
[TocmoBUIlbl M TPUTOBOPKHU TPHU3HAHBI MMOyYaTh U COBETOBaTh. CTOMUT OTMETHUTH,
YTO TIOCIIOBHUIIBI W TOTOBOPKH SIBIISTIOTCS TPSIMBIM OTPaKEHUEM OCOOCHHOCTEH
HAIMOHAIBHOTO MEHTAJIUTETA JTF000T0 Hapoa.

3HaHWe pa3IMuYUid MEXIy MEHTaJUTETaMH, a TaKKe 3HAHUE BCEH CHUCTEMBI
HEHHOCTE Mpe/cTaBUTENe U3y4aeMbIX JUHTBOKYJIBTYP UIPacT HEMaJOBAKHYIO
poJib B IIpoliecce OOIIEHHs U MMEET OTPOMHOE 3HAU€HHE B MEXKYJIbTYPHOM
KOMMYHUKAIIIH.

W3y4yuB MOCHOBHIIBI U MOTOBOPKHU TOTO WJIM WHOTO HApoja, ropasfo Jierde
MOHATHL 00pa3 MBIIUICHUS W XapakTep J3TOr0 HApoaa, YTO COCTaBIISACT
3HAYUTEIHHYIO YaCcTh MIEPEBOTICCKOMN TSI TCIHHOCTH.

BrisiBiieHHEe 0COOEHHOCTEH HAIIMOHATHLHOTO MEHTAIWTETAa AaHTJIM4YaH W
PYCCKUX MOKET OCYIIECTBIIATHCS HA MPUMEPaxX CXOJCTBA U PA3IMYHUS TOCIOBHUIL U
MTOTOBOPOK.

B 000ux s3bIKax CYMIECTBYIOT IIOCJOBHUIIBI W TIOTOBOPKH C TPU3HAKOM
«BpEMEHHM», Ha TpUMEpPE KOTOPHIX MBI MOXEM CpaBHUBATh HAIMOHAIBHBIC
otHommeHus [5]. B nocnosune «Obewyannozo mpu 200a scoym» u B aHTITUHCKOM
9KBUBaleHTe «Between promising and performing a man may marry his
daughter» (Meoicoy obewanuem u 8blnOIHEHUEM 00SUWAHUS MOHCHO U O0Ub 3AMYIHC
6b10amyp) €CThb pa3inyue B yNOTPEOJIICHUU CIIOB C IPU3HAKOM BpeMeHH. B pycckoit
MOCJIOBUIIE BPEMSI yKa3bIBa€TCS YETKO, TO €CTh «TPU To/ia», a B aHTJIMHUCKOU
MOCJIOBUIIEC ATOT MPU3HAK HEOMPEICTICHHOM U MOKET 1K€ HAMHOTO JIJTUTEIbHBIN.
Ta ke KapTUHA BBISBIISETCS W B APYTHX IMOCIOBHIAX: «Bcakas mpanuya ¢ mpu
200a npuzooumcs» n «Keep a thing seven years and you will find a use for it»
(Xpanu eewyb cemov 1em, u mol Halideuib el npUMeHeHue).

Kpome TOro, MO>XHO BBISSBUTH ITOCJIOBHIIBI-OKBHUBAJICHTHI B 000WX SI3BIKAX C
OJIMHAKOBBIMH KOJMYECTBEHHBIMHM YUCIUTEIBHBIMU. Tak, HampuMep, aHTIHHCKas
nocioBuiia «All bread is not baked in one oven» (Becv xneb6 ne nexym 6 oonoii
newu) UMEET CBOM SKBUBAJICHT B PYCCKOM si3bike: «He cnedyem eécex cmpuus noo
00HY 2pebeHKY», TO €CTh, HEJIb3s1 OTHOCUTHCS BCEM OJMHAKOBO, TaK KakK BCE JIIOIU
pasHble. B aHrmuiiCKON MOCIOBHIIE CMBICI XapaKTEPU3YETCsl CIOBOM «XJieO», a B
pycckoi — «moau». Takke MOXKHO BBISBHTH CXOJCTBO B mocioBuiiax «Lightning
never strikes twice in the same place» (Monnus nuxkoz2oa ne 6Gbem 06axicovl 8 OOHO
u mo oce mecmo) u «/lee 6omovl 6 00HY 60pOHKY He nonaodaromy». B oOoux
MOCJIOBUIIAX  YHUCIHTEIBHOE  «IBa» OTpa)kaeT JBa COOBITHSA, KOTOpPbHIC
MaJIOBEPOSTHO MPOU3OHIYT MO TEM K€ OOCTOSATEIHCTBAM WIIH OJHOMY M TOMY K€
YeJIOBEKY BTOPOU pas.

B mocnoBuiiax 00oux S3bIKax MOYKHO BCTPETHUTH OCOOCHHBIC MPH3HAKH IPO
«BpeMs». Tak, Harpumep, B mociiouile «A fool at forty is a fool indeedy (/[ypax 6
COpox em oxonuamenvbHo Oypax) naércs TouHbIM Bo3pact, 40, a B pycckoM
aHaJlore STOW JXK€ MOCIOBUILI «Cmapozo Oypaka He NeEPeMoNaj)scuéampp HET
TouHOTO BO3pacta. Taxxke, B «4 fool may ask more questions in an hour than a
wise man can answer in seven yearsy (Ymwuoui cemv nem ne omeemum Ha
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80NpOCHL, KOmMopuvle 0ypakx 3aoacm 3a ooun yac) u B «Ha ecakozo oypaxa yma ne
HanacewibcA» HETY TOYHOTO KOJUYECTBEHHOTO YHUCIUTEIBHOIO B PYCCKOM
aHaJjore.

PaCCMOTpeB IMIOCJIOBUIIBI KW IIOI'OBOPKH B 00oux A3bIKAaX, MOXXHO CACJIAaThb

BBIBOJ, 4YTO IIPpHU IICPCBOAC ITOCIIOBHIL HanoOoJIee YacTo COXpPAaHAIOTCA IMPUMCPBI
HMEH YHUCJMTEIbHBIX. ECIM XK€ MMeHa YMCIIMTEIbHBIC HE MOI'yT OBITH IICPCBCACHBI
AHAJIOTHYHO, TO UX 3HAYCHUA IICPCAAIOTCS, UCIIOJIb3YA PA3JIMYHBIC CJIOBA.
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